Roc¢nik 1929.

1257

Shirka zakonu a narizeni

sisato.
Castka 66.

(,bsah :

~cisSli.oslo-\vciiasl&éel™_ci.

Vydana dne 7. prosince 1929.

169. Omluva 0 naturalisaci mezi Ceskoslovenskem a Spojenymi Staty.

169.

Umluva o naturalisaci
mezi Ceskoslovenskem a Spojenymi Stéty.

JMENEM REPUBLIKY CESKOSLOVENSKE.

IJMENEM REPUBLIKY CESKOSLOVENSKE

SPOJENYCH STATU SEVEROAMERICKYCH

BYLA SJEDNANA TATO UMLUVA:

Umluva o naturalisaci
mezi Ceskoslovenskem a Spojenymi Stéty.

Republika Ceskoslovenska a Spojené Staty
Severoamericke, ﬁfejice si_dociliti  dohody
0 statutu byvalych pfislusnik(l svych zemi,
ktefi nabyli anebo mohou nabyti statni pfFi-
slusnosti jedné z obou zemi vhodnymi natu-
ralisaCnimi procesy na jejich uzemich, roz-
hodly se uzavfriti o této veci dmluvu a jme-
novali za tim ucelem svymi plnomocniky :

President ceskoslovenské
republiky:

pana Kamila Kroftu,
mimoradného vyslance a zplnomocnéného ministra,

a

President Spojenych Stat(
Severoamerickych:

pana Lewise Einsteina,

mimoradného vyslance a zplnomocnéného ministra
Spojenych Statd Severoamerickych v Ceskoslovensku,

Naturalization treaty
between the Czechoslovakia and United

States.

The Czechoslovak Republic and The United
States of America being desirous of reaching
an agreement concerning the status of former
nationals of either country who héave acquir-
ed, or may acquire, the nationality of the
other by reasonable processes of naturaliza-
tion within its territories, have resolved to
conclude a treaty on this subject and for that
purpose have appointed their plenipotentia-

ries, that is to say: A

The President of the Czecho-
slovak Republic:

Kamil Krofta,
Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary,

and

The President of the United
States of America:

Lewis Einstein,

Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary
of the United States to Czechoslovakia,
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ktefi, vymeénivse si své plné moci, jez shle-
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Who, having communicated to each other

dany v dobré a nalezité formé, dohodli se | thejr full powers, found to be in good and due

o téchto ¢lancich:

Clanek I

0. pfislusnicich Spojenych Statd, ktefi byli
anebo budou naturalisovani na Gzemi Cesko-
slovenském bude se miti ve Spojenych Statech

za to, Ze ztratili svqu dFiveéjsi prislusnost a
stali se prisludniky Ceskoslovenska.

Navzajem o prislusnicich Ceskoslovenska,
ktefi byli anebo budou naturalisovani na Uze-
mi Spojenych Statl, bude se miti v Ceskoslo-
vensku za to, Ze ztratili svou dFivejsi prislus-
nost a stali se prislusniky Spojenych Statd.

Pfedchazejici ustanoveni tohoto ¢lanku ne-
budou platiti pro prfislusnika jedné z obou
zemi, ktery dosahne naturalisaee v druhé zemi
v dobé, kdy jeho zemé vede valku.

Slovem ,,pFisludnik™ ve smyslu, v jakém je
ho pouZito v této Umluvé, oznaCuje se osoba,
ktera jest pFisluSnikem Spojenych Statd nebo
Ceskoslovenska podle zékonu tam platnych.

Slovo ,,naturalisovany" vztahuje se k na-
turaiisaci osoby starsi jedenadvaceti let, ktera
ji byla udélena k jeji vlastni zadosti za jejiho
trvalého pobytu v zemi naturalisacni, a k na-
turalisaci osoby mladsi jedenadvaceti let na-
byté naturalisaci jednoho z rodicli v predpo-
kladu, Ze tato osoba nabyla trvalého bydlisté
v zemi naturalisacni.

clanek |IlI.

PFislusnici jednoho z obou smluvnich statd,
naturalisovani podle ustanoveni ¢lanku L, ne-
budou pfi ndvratu svém na Uzemi zemé, jeji-
miz byli dfive pfisludniky, stih&ni ani trestani
pro expatriaci nebo proto, Ze pred svou_ natu-
ralisaci neuposlechli povolani k vojenské
sluzbé, které jim bylo doruceno do péti let,
kterd predchazeji jejich naturalisaci.

Clanek lII.

Obnovi-1i prislusnik jedné z obou zemi, na
kterého se vztahuje Clanek L, své bydlisté ve
své jplvodni zemi bez UGmyslu vratiti se do
zemé, kde byl naturalisovan, bude se o ném
miti za to, Ze ztratil pfisluSnost nabytou na-
turalisaci.

Umysl nevrétiti se moZno predpokladati,

form, have agreed upon the following Ar-
ticles:

Article I

Nationals of the United States who have
been or shall be naturalized in Gzechoslovak
territories shall be held by the United States
to have lost their former nationality and to
be nationals of Czechoslovakia.

Reciprocally, nationals of Czechoslovakia
who have been or shall be naturalized in the
territories of the United States shall be hekl
by Czechoslovakia to have lost their former
nationality and to be nationals of the United
States.

The foregoing provisions of this Article
shall not be applicable to a national of either
country vsfho obtains naturalization in the
other while his country is at war.

The word ,,national”, as uSed in this con-
vention, means a person having the nationa-
lity of the United States or Czechoslovakia,
respectively, under the laws thereof.

The word ,,naturalized™ refers to the natu-
ralization of a person over twenty-one years
of age, granted upon his own application,
while he is permanently residing within the
country of naturalization, and to the naturk-
lization of a person under twenty-one years
of age through the naturalization of a pa,rent,
provided such person has acquired a perma-
nent residence within the country of natura-
lization.

Article II.

Nationals of either of the Contracting Sta-
tes naturalized as provided in Article I, shall
not, upon their return to the territory of the
country of which they were formerly natio-
nals, be prosecuted or punished for expatria-
tion or for having failed, prior to their natu-
ralization, to angwer summonses to military
Service which had been served upon them
within a period of five years preceding their
naturalization.

Article Il

If a national of either country, who comes
within the purview of Article I, shall renew
his residence in his original country without
the intent to return to that in which he was
naturalized, he shall be held to have lost the
nationality acquired by naturalization.

The intent not to return may be held to
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kdyZ osoba naturalisovana v jedné zemi by-
dlila po vice neZ dva roky v druhé zemi.

clanek 1V.

Tato Gmluva, sepsana Ceskoslovensky a
anglicky, jejiz ob& znéni jsou stejné auten-
ticka, bude ratifikovana VVysokymi Smluvnimi
Stranami podle jejich prislusnych ustav a na-
bude plsobnosti bezprostfedné po vyméng ra-
tifikaci, kterd bude provedena co nejdfive ve
Washingtonu.

Tato Umluva zdstane v platnosti deset let.
Neprojevi-li Zadna z Vysokych Smluvnich
Stran Umyslu vypovedéti ji alespoil rok pred
uplynutim vySe uvedeného obdobi, zlstane
umluva v platnosti a pozbude ji aZ za rok po
tom, kdy ji vy Eow jedna nebo druha z Vyso-
kych Smluvnich Stran.

TOMU NA SVEDOMI zmocnénci_podepsali
tuto Umluvu a opatfili ji svymi pecetmi.

Dano dvojmo v Praze, dne 16. Cervence
1928.
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exist when a person naturalized in the one
country shall have resided more than two
years In the other.

Article IV.

The present Convention, drawn up in
Czeehoslovak and .English, both texts being
authoritative, shall be subject to ratification
by the High Contracting Parties in confor-
mity with their respective constitutions, and
shall become operative immediately upon the
exchange of ratifications, which shall takeé
plaCe at Washington as soon as possible.

The present Convention shall remain in
force for ten years. If neither of the High
Contracting Parties states its intention of de-
nouncing it at least one year berore the end
of the above-mentioned period, it will remain
in force and will not terminate until a year
aiter one or the other of the High Contract-
ing Parties shall have denounced it.

IN WITTNESS WHEREOF, the respective
plenipotentiaries have signed this Treaty
and have hereunto affixed their seals.

Done in duplicate at Prague, this 16th day
of July 1928.

S. Dr. K. KROFTA.
LEWIS EINSTEIN.

PROZKOUMAVSE TUTO UMLUVU SCHVALUJEME A POTVRZU-

JEME JL
TOMU NA SVEDOMI

PECET REPUBLIKY CESKOSLOVENSKE PRITISKNOU TI
V TOPOLCIANKACH, DNE 14. ZARI

DVACATEHO DEVATEHO.

JSME TENTO LIST PODEPSALI

A K NEMU
DALL.

LETA TISICIHO DEVITISTEHO

PRESIDENT REPUBLIKY CESKOSLOVENSKE:

T. G. MASARYK v. r.

MINISTR ZAHRANICNICH VECI:

Dr. EDVARD BENES v. r.

Vyhlasuje se s tim, Ze ratifikacni listiny byly vyménény dne 14. listopadu 1929,
kterymZto dnem Umluva nabB/Ia podle cl. IV mezinarodni plsobnosti.

Dr. Benes v. r.
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